
Questionario sul web per i visitatori degli scavi archeologici di Torcello 2012 
 
A fronte dell’apertura del cantiere di scavo a cittadini e turisti, è parso importante raccogliere con un semplice 
questionario, inserito sul web, le impressioni/opinioni dei visitatori. Il questionario è stato proposto a tutti 
coloro che hanno voluto lasciare la propria e-mail nel corso della visita e a tutti coloro cui l’opportunità della 
visita era stata in precedenza segnalata via e-mail. 
 
Qui di seguito il questionario e le relative risposte.   
 

Il questionario. 
 
Come è venuto a conoscenza della possibilità di visitare lo scavo di Torcello ? How did you hear about the opportunity to 
visit the excavations of Torcello ? 

• 1) E-mail  

• 2) Servizio televisivo / Television  

• 3) Giornali quotidiani / Newspapers  

• 4) Manifestini cartacei / Brochures  

• 5) Segnalazione di un conoscente / from aquaintance  

Condivide l'idea dell'apertura al pubblico del cantiere di uno scavo archeologico ? Do you agree with the idea of opening 
archaeological excavations to the public ? 

• 1) Sì certo, molto interessante / Yes, of course, very interesting  

• 2) Sì, dovrebbe essere così / Yes, it should be so  

• 3) Abbastanza interessante / Interesting enough  

• 4) Poco interessante / Not very interesting  

• 5) No, sono rimasto deluso / No, I was disappointed  

Come valuta l'organizzazione dell'accesso al cantiere ? (Non solo la visita in sè ma anche le informazioni in cantiere e le 
comunicazioni relative all'evento) How do you assess the organization of the excavation access ? (Not only the visit itself 
but also information on site and news about the event) 

• 1) Eccellente / Excellent  

• 2) Buona / Good  

• 3) Media / Average  

• 4) Sufficiente / Sufficient  

• 5) Insoddisfacente / Unsatisfactory  

Ritiene che l'apertura del cantiere abbia contribuito in modo adeguato per comunicare al cittadino come vengono usati i 
finanziamenti comunitari ? Do you believe that the excavations opening has adequately contributed to communicate to 
citizens how EU fundings are used ? 

• Sì / Yes  

• No  

Annotazioni e Commenti / Notes and Comments Riteniamo molto importante conoscere le Sue osservazioni sull'evento, 
che possono essere inserire nello spazio sottostante. Grazie per il tempo che ci dedica! / We consider very important to 
know your observations about the event. You can insert them in the space below. Thanks for your time ! 



Le Risposte. 
 

Condividete l'idea ?

Sì certo, 
molto 

interessante / 
Yes, of 

course, very 
interesting

73%

Sì, dovrebbe 
essere così / 
Yes, it should 

be so
27%

Non risponde
9%

Ritenete che l'apertura del cantiere abbia contribu ito 
in modo adeguato per comunicare al cittadino come 

vengono usati i finanziamenti comunitari ?
Non risponde

6%

Sì / Yes
95%

No
5%

 

Come siete venuti a conoscenza ?
Segnalazione 

di un 
conoscente / 

from 
aquaintance

37%

E-mail
22%

Giornali 
quotidiani / 

Newspapers
16%

Manifestini 
cartacei / 

Brochures
9%

Servizio 
televisivo / 
Television

3%

Non risponde
6%

Come valutate l'organizzazione ?

Eccellente 
/ Excellent 

59%

Buona / 
Good 28%

Media / 
Average 3%

Insoddisfacente
Unsatisfactory 

1% Non risponde 
9%

 
 
 


